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Tuis man [Commodus] was not naturally wicked, ap, 180

but, on the contrary, as guileless as any man that ever
lived. His great simplicity, however, together with
his cowardice, made him the slave of his companions,
and it was through them that he at first, out of igno-
rance, missed the better life and then was led on into
lustful and cruel habits, which soon became second
nature. And this, I think, Marcus clearly perceived
beforehand. Commodus was nineteen years old
when his father died, leaving him many guardians,
among whom were numbered the best men of the
senate. But their suggestions and counsels Com-
modus rejected, and after making a truce with the
barbarians he hastened to Rome; for he hated all
exertion and craved the comfortable life of the
city.

The Marcomani by reason of the multitude of
their people that were perishing and the constant
ravaging of their lands no longer had an abundance
of either food or men. At any rate they sent only
two of their chief men and two others of inferior
rank as envoys to sue for peace. And, although
Commodus might easily have destroyed them, yet
he made terms with them ; for he hated all exertion
and was eager for the comforts of the city. In
addition to the conditions that his father had im-
posed upon them he also demanded that they restore
to him the deserters and the captives that they had
taken in the meantime, and that they furnish annu-
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ally a stipulated amount of grain--—a demand from a.p, 180

which he subsequently released them. Moreover, he
obtained some arms from them and soldiers as well,
thirteen thousand from the Quadi and a smaller
number from the Marcomani; and in return for
these he relieved them of the requirement of an
annual levy. However, he further commanded that
they should not assemble often nor in many parts of
the country, but only once each month and in one
place, and in the presence of a Roman centurion ;
and, furthermore, that they should not make war
upon the lazyges, the Buri, or the Vandili. On
these terms, then, he made peace and abandoned all
the outposts in their country beyond the strip along
the frontier that had been neutralized. . .
Commodus granted peace to the Buri when they
sent envoys. Previously he had declined to do so,
in spite of their frequent requests, because they
were strong, and because it was not peace that they
wanted, but the securing of a respite to enable them
to make further preparations; but now that they
were exhausted he made peace with them, receiving
hostages and getting back many captives from the
Buri themselves as well as fifteen thousand from
the others,! and he compelled the others to take
an oath that they would never dwell in nor use for
pasturage a five-mile 2 strip of their territory next to

1 ¢ QOthers” (in this line and at the end of the paragraph)
is perhaps corrupt ; “‘Alani” has been suggested in its place.
? Literally, 40 stades ; see note on lxxi (Ixxii). 15.
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Dacia. The same Sabinianus also, when twelve
thousand of the neighbouring Dacians had been
driven out of their own country and were on the
point of aiding the others, dissuaded them from
their purpose, promising them that some land in our
Dacia should be given them.

Commodus was guilty of many unseemly deeds,
and killed a great many people,

Many plots were formed by various people against
Commodus, and he killed a great many, both men
and women, some openly and some by means of
poison, secretly, making away, in fact, with practic-
ally all those who had attained eminence during his
father’s reign and his own, with the exceptlon of
Pompeianus, Pertinax and Victorinus; these men for
some reason or other he did not kill. Istate these and
subsequent facts, not, as hitherto, on the authority
of others’ reports, but from my own observation, On a
coring to Rome he addressed the senate, uttering
a lot of trivialities; and among the various stories
that he told in his own praise was one to this effect,
that once while out riding he had saved the life of
his father, who had fallen into a deep quagmire.
Such were his lofty pratings. But as he was enter-
ing the hunting-theatre, Claudius Pompeianus formed
a plot against him: thrusting out a sword in the
narrow entrance, he said : “See! This is what the
senate has sent you.,”” This man had been betrothed
to the daughter of Lucilla, but had intimate relations

both with the girl helself and with her mother; in

this way he had’ become friendly with Commodus, so
that he was his companion both at banquets and in

3 fyyimre Dind,, éveyyeylnro VO,
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youthful escapades. Lucilla, who was no more modest LD

or chaste than her brother Commodus, detested her *
husband, Pompeianus. It was for this reason that she
persuaded him to make the attack upon Commodus ;
and she not only caused his destruction but was
herself detected and put out of the way. Commodus
also put Crispina to death, having become angry with
her for some act of adultery. But before their
execution both women were banished to the island
of Capreae.

There was a certain Marcia, the mistress of Quad-
ratus (one of the men slain at this time), and Eclectus,
his cubicularius ;* the latter became the cubicularius
of Commeodus also, and the former, first the emperor’s
mistress and later the wife of Eclectus, and she
saw them also perish by violence. The tradition is
that she greatly favoured the Christians and rendered
them many kindnesses, inasmuch as she could do
anything with Commodus.

Commodus also killed Salvius Julianus and Tarru-
tenius Paternus, who was enrolled among the ex-
consuls, and others with them, including even a
woman of the nobility.? And yet Julianus, after the
death of Marcus, could have done at once anythmg
whatever that he wished against Commodus, since he
was a man of great renown, was in command of a
large army, and enjoyed the devotion of his soldiers;
but he had refused to make any rebellious move,
both because of his own probity and because of the
good will that he bore to Marcus even after that

! The official who had charge of the sleeping and living
ToOmS.
% Vitrasia Faustina.

¢ enbds Dind., 060 cod. Peir.
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emperor’s death. And Paternus, if he had plotted
against Commodus, as he was accused of doing,
could easily have killed him while he himself was
still in command of the Pretorians; but he had not
done so,

Commodus likewise killed the two Quintilii, Con-
dianus and Maximus; for they had a great reputation
for learning, military skill, brotherly aeccord, and
wealth, and their notable talents led to the sus-
picion that, even if they were not planning any
rebellion, they were nevertheless displeased with
existing - conditions. And thus, even as they had
lived together, so they died together, along with
the son of one of them. They had offered the most
striking example everseen of mutual affection ; and at
no time had they ever been separated, even in the
offices they held.! They had grown prosperous and
exceedingly wealthy, and were wont to hold office
together and to act as assistants to each other.

Sextus Condianus, the son of Maximus, who
surpassed all others by reason both of his native
ability and his training, when he heard that sentence
of death had been pronounced against him, too,
drank the blood of a hare (he was living in Syria
at the time), after which he mounted a horse and
purposely fell from it; then, as he vomited the
blood, which was supposed to be his own, he was
taken up, appavently on the point of death, and
was carried to his room. He himself now dis.
appeared, while a ram’s body was placed in a coffin
in his stead and burned. ~After this, constantly
changing his appearance and clothing, he wandered

" Cf. the account of the Scribonii in Iiii (Lxii). 17.
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about here and there. And when this story got ip.
out (for it is impossible that such matters should %%

remain hidden very long), diligent search was made
for him high and low. Many were punished in his
stead on account of their resemblance to him, and
many, too, who were alleged to have shared his
confidence or to have sheltered him somewhere ; and
still more persons who had perhaps never even seen
him were deprived of their property. But no one
knows whether he was really slain,—though a great
number of heads purporting to be his were brought
te Rome,—or whether he made good his escape.
Some other man, however, after the death of
Commeodus boldly claimed to be Sextus and under-
took to recover his wealth and rank. And he
played the part bravely, though questioned much
by many persons; yet when Pertinax asked him
something about Grecian affairs, with which the
real 3extus had been well acquainted, he showed
the greatest embarrassment, being unable even to
understand the question. Thus, though nature had
made him like Condianus in appearance and practice
had made him similar in other respects, yet he did
not share in his learning.

As for this matter, now, that I have just related,
I myself was present and heard it; and I will
mention another thing, that I saw. There is in the
city of Mallus, in Cilicia, an oracle of Amphilochus
that gives responses by means of dreams. Now it
had given a response also to Sextus, that he had
indicated by means of a drawing ; the picture which
he had put on the tablet represented a boy
strangling two serpents and a lion pursuing a fawn.
I was with my father, who was governor of Cilicia
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at the time, and could not comprehend what the
figures meant, until 1 learned that the brothers
had been strangled, so to speak, by Commodus
(who later emulated Hercules), just as Hercules,
when an infant, is related to have strangled the
serpents sent against him by Juno (for the Quintilii,
too, had been strangled), and until I learned also
that Sextus was a fugitive and was being pursued by
a more powerful adversary.

I should render my narrative very tedious were 1
to give a detailed report of all the persons put
to death by Commodaus, of all those whom he made
away with as the result of false accusations or
unjustified suspicions or because of their conspicuous
wealth, distinguished family, unusual learning, or
some other poinf of excellence.

Commodus displayed in Rome itself many in-
dications of wealth and very many more, even, of
a love of the bLeautiful. In fact, he occasionally
performed an act of public service. Thus, when
Manilius, who had been associated with Cassius,
had been secretary of his Latin correspondence,
and had possessed the greatest influence with him,
was captured after taking to flight, the emperor
would not listen to a word from him, though he
offered to give a great deal of information, and he
burned all the conspirator's papers without reading
them.

He also had some wars with the barbarians be-
yond Dacia, in which Albinus and Niger, who later
fought against the emperor Severus, won fame ; but
the greatest struggle was the one with the Britons.

2 airg St., abrov cod. Peir.
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